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Allmänt
Detta tillbehör används för att docka en VPB 200 till en
F750 i hus där det finns ett stort behov av varmvatten.

Denna installatörshandbok, med inkluderade pumpdia-
gram på sida 9, bygger på att VPB 200 installeras till
vänster om F750 (se bild nedan).

LEK

LEK

TIPS!

Se installationshandboken för F750 för mer in-
formation om värmepumpen och dess installa-
tion. Dokumenten finns att ladda hem på
www.nibe.se.

Innehåll
Tillbehörslåda (apparatlåda)1 st

Temperaturgivare2 st

Buntband1 st

Buntband med clips1 st

Växelventil1 st

Backventil1 st

Avstängningsventil 22 mm1 st

O-ringar4 st

Planpackning1 st

Metallclips 22 mm1 st

Metallclips 28 mm1 st

Plastclips6 st

Flexrör2 st

Vinkelkoppling1 st

Förminskningssats 28-22 mm3 st

Förstärkningshylsa 22 mm3 st

Klämring 22 mm1 st

Klämringsmutter 22 mm1 st

Plugg R151 st

Skruv M54 st
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Komponentplacering

LEK

Elkomponenter

StrömställareSF1

TillbehörskortAA5

Anslutningsplint, givare och extern blocke-
ring

AA5-X2

Anslutningsplint, kommunikationAA5-X4

Anslutningsplint, växelventilAA5-X9

Beteckningar i komponentplacering enligt standard IEC
81346-1 och 81346-2.
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Röranslutning varmvatten
Principschema

Förklaring
VPB 200CP1
F750EB100
Blandningsventil, varmvatten (ingår inte F750 cu)FQ1
DEW 40WP5
ApparatlådaAA25
Temperaturgivare, varmvattenladdning, styrandeBT6
Temperaturgivare, varmvatten topp, visandeBT7
AvstängningsventilQM40
Växelventil, varmvattenQN28
BackventilRM1

Beteckningar enligt standard IEC 61346-2.

Principschema extra varmvatten

-BT7    

-BT6    

-WP5-AA25

-WP5

-WP5

-CP1

EB100

GP1-WP5-QN28     

-WP5-RM1 -WP5-QM40

FQ1

OBS! Detta är ett principschema. Verklig anläggning skall projekteras enligt gällande normer.
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Allmänt
Två flexrör ingår i DEW 40. All övrig rördragning skall ske
med 22 mm kopparrör och snäva böjar ska undvikas.

Röranslutningar F750

Flexrör
1. Stäng av värmepumpen och slå av strömmen på sä-

kerhetsbrytaren.

2. Ta bort frontluckorna enligt beskrivning i värmepum-
pens installatörshandbok.

3. Töm F750 på vatten samt släpp trycket i klimatsyste-
met om värmepumpen blivit installerad tidigare.

4. Koppla bort anslutningen för inkommande kallvatten,
se Installatörshandbok för F750 för ytterligare instruk-
tioner.

5. Demontera röret ovanför värmebärarpumpen (GP1).

6. Montera vinkelkoppling på flexröret med honanslut-
ning. Montera 2 medlevererade o-ringar och ett
metallclips (22 mm).

7. Montera flexröret och planpackning på värmebärar-
pumpen (GP1).

8. Montera det andra flexröret i elpatronsanslutningen.
Montera 2 medlevererade o-ringar och ett metallclips
(28 mm).

9. Demontera backventilen som sitter innanför påfyll-
ningsventilen (QM10) och montera därefter bipackad
R15-plugg.

F750, Koppar

F750, rostfri eller emalj

OBS!

Backventilen i blandningsventilen i F750 ska de-
monteras för att det inte ska kunna uppstå un-
dertryck i VPB 200.

TÄNK PÅ!

För att undvika onödiga värmeförluster bör rören
isoleras.
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Kallvatten F750 cu

Om fabriksinställningen ändras så att varmvattentempe-
raturen kan överstiga 60 °C ska blandningsventil monte-
ras, se installatörshandbok för F750.

I de fall det inte behövs någon blandningsventil ansluts
inkommande kallvatten i anslutning för kallvatten (XL3)
i VPB 200.

Kallvatten F750 rf och emalj
1. Mellan blandningsventilen (EB100-FQ1) och kopplet

för inkommande kallvatten finns ett flexrör. Lossa
detta flexrör från den övre anslutningen på kopplet.

2. Plugga anslutningen på kopplet med bipackad plugg
(22 mm) och dra flexröret bakåt.

3. Anslut inkommande kallvatten till flexröret.

LEK/APH

4-vägskoppling
1. Demontera plugg i 4-vägskopplingen.

2. Den nu lediga anslutningen på 4-vägskopplingen
kopplas samman med dockningssanslutning, retur-
ledning (XL9) i VPB 200.
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Röranslutningar VPB 200

Anslutningar

I de fall det inte finns blandningsventil i F750 ansluts in-
kommande kallvatten i anslutning för kallvatten (XL3) i
VPB 200.

Montera bipackad avstängningsventil samt backventil på
inkommande kallvatten.

Dockningsanslutning, returledning (XL9) kopplas samman
med 4-vägskopplingen i F750.

Växelventil (WP5-QN28)
1. Montera den bipackade växelventilen nertill i VPB

200.

2. Anslut flexrören för fram- och returledningen på
växelventilen.

Port A: Till anslutning för dockning, framledning (XL8)
i VPB 200.

Port B: Till elpatronen i F750.

Port AB: Från värmerbärarpumpen (GP1) i F750.

LEK
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Pump- och tryckfallsdiagram
Vidstående diagram visar pumpkapacitet med VPB 200
dockad till F750, som i detta fall då ersätter motsvarande
diagram i Installatörshandboken för F750.
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Elinkoppling

OBS!

All elektrisk inkoppling skall ske av behörig
elektriker.

Elektrisk installation och ledningsdragning skall
utföras enligt gällande bestämmelser.

Värmepumpen ska vara spänningslös vid instal-
lation av DEW 40.

OBS!

Om matningskabeln är skadad får den endast
ersättas av NIBE, dess serviceombud eller liknan-
de behörig personal för att undvika eventuell
fara och skada.

OBS!

För att undvika störningar får kommunikations-
och/eller givarkablar till externa anslutningar inte
förläggas närmare än 20 cm från starkströmsled-
ningar.

Elschema finns i slutet av denna Installatörshandbok.

Montering av apparatlåda (WP5-AA25)
Montera plåten med apparatlådan i botten av VPB 200.

LEK
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Anslutning av kommunikation
Detta tillbehör innehåller ett tillbehörskort (AA5) som ska
anslutas direkt till värmepumpen på ingångskortet (plint
AA3-X4).

Om flera tillbehör ska anslutas eller redan finns installera-
de måste nedanstående instruktion följas.

Det första tillbehörskortet ska anslutas direkt till värme-
pumpens plint AA3-X4. De efterföljande korten ansluts
i serie med föregående kort.

Kommunikationskabeln (W102, längd 3,5 meter) är
monterad från fabrik och ansluts enligt tabellen nedan.

Annat tillbehör-
skort (AA5-X4)

Värmepump
(AA3-X4)

Färg

415Vit (A)

514Brun (B)

613Grön (GND)

1

2

3

4

5

6

7

8

AA5-X4

15

A

B

GND

A

B

GND

A

B

GND

A

B

GND

A

B

GND

14

13

AA3-X4

1

2

3

4

5

6

7

8

AA5-X4

LEK

O
N1

2
3

4
5

6
7

8

-X9
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8

9
234

-X8

-X4
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-X1

O
N1

2
3

4
5

6
7

8

-X9
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N
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PE
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2
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9
234

-X8

-X4

-X10

-X1

Anslutning av matning
DEW 40 levereras med matningskabel med stickkontakt
(W101, längd 3,0 meter) monterad från fabrik.
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Montering av givare
Givare, varmvattenladdning (WP5-BT6) och varmvatten
topp (WP5-BT7) placeras i därför avsedda dykrör i VPB
200, se bild nedan. Fäst givarkablarna med bifogade
plastclips.

LEK
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Anslutning av givare

Anslutning av fabriksmonterat kablage

De utgående kablagen (W104) och (W105) från apparat-
lådan (WP5-AA25) ansluts internt på VPB 200. Kablage
(W104) förläggs via baksidan och dras sedan, i därför
avsedda spår, upp på framsidan av VPB 200.

(W104) ansluts till givare, varmvattenladdning (WP5-
BT6).

(W105) anslut till givare, varmvatten topp (WP5-BT7).

Anslutning av växelventil (WP5-QN28)
Den utgående kablaget (W103) från apparatlådan (WP5-
AA25) ansluts till växelventilen (WP5-QN28).

Anslutning av kontakt för extern blockering
Om man önskar kunna blockera DEW 40 anslut en poten-
tialfri kontakt till AA5-X2:23-24.

AA25 Externt

19
20
21
22
23
24
25
26
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DIP-switch
DIP-switchen (S2) på tillbehörskortet (AA5) i apparatlådan
(WP5-AA25) ska ställas in enligt nedan.

O
N1

2
3

4
5

6
7

8

S2
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Aktivering av DEW 40
Aktiveringen av DEW 40 kan göras via startguiden eller
direkt i menysystemet.

Startguiden
Startguiden visas vid första uppstart efter värmepumpsin-
stallationen, men finns även i meny 5.7.

Menysystemet
Om du inte aktiverar DEW 40 via startguiden kan du göra
detta i menysystemet.

Meny 5.2 - systeminställningar

Aktivering/avaktivering av tillbehör.

Meny 3.1 - serviceinfo

Här kan du se om ev. extern blockering av DEW 40 är
aktiv.

TÄNK PÅ!

Se även Installatörshandboken för F750.

TÄNK PÅ!

Värmepumpens mjukvara skall vara programva-
ruversion 2815 eller senare. Om så inte är fallet,
skall en uppdatering av mjukvaran göras. Upp-
datering finns tillgänglig på www.nibe.se/pro-
gramvara, alternativt på USB-minne.
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General
This accessory is used to dock a F750 to a VPB 200 in
houses that have a large hot water demand.

This installer manual, with pump diagram on page 21,
is based on VPB 200 being installed to the left of F750
(see image below).

LEK

LEK

TIP

See installer manual for F750 for more informa-
tion about the heat pump and its installation.
Documentation can be downloaded from
www.nibe.se.

Contents
Accessory box (unit box)1 x

Temperature sensor2 x

Cable ties1 x

Cable tie with clips1 x

Shuttle valve1 x

Non-return valve1 x

Shut-off valve 22 mm1 x

O-rings4 x

Flat gasket1 x

Metal clips 22 mm1 x

Metal clips 28 mm1 x

Plastic clips6 x

Flexible pipe2 x

Angle connection1 x

Reduction kit 28-22 mm3 x

Reinforcement sleeve 22 mm3 x

Compression ring 22 mm1 x

Compression ring nut 22 mm1 x

Plug R151 x

Screw M54 x
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Component positions

LEK

Electrical components

SwitchSF1

Accessory cardAA5

Terminal block, sensors and external
blocking

AA5-X2

Terminal block, communicationAA5-X4

Terminal block, reversing valveAA5-X9

Designations in component locations according to
standard IEC 81346-1 and 81346-2.
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Pipe connection hot water
Outline diagram

Explanation
VPB 200CP1
F750EB100
Mixing valve, hot water (not included in F750 cu)FQ1
DEW 40WP5
Unit boxAA25
Temperature sensor, hot water charging, controlBT6
Temperature sensor, hot water peak, displayBT7
Shut-off valveQM40
Reversing valve, hot waterQN28
Non-return valveRM1

Designations according to standard IEC 61346-2.

Outline diagram extra hot water

-BT7    

-BT6    

-WP5-AA25

-WP5

-WP5

-CP1

EB100

GP1-WP5-QN28     

-WP5-RM1 -WP5-QM40

FQ1

Note! This is an outline diagram. Actual installations must be planned according to applicable standards.
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General
Two flexible pipes are included in DEW 40. All other pipe
routing must be carried out with 22 mm copper pipes
and tight bends must be avoided.

Pipe connections F750

Flexible pipe
1. Shut off the heat pump and turn off the current on

the safety breaker.

2. Remove the front panels according to the description
in the heat pump installation manual.

3. Drain F750 of water and release the pressure in the
climate system if the heat pump was previously in-
stalled.

4. Disconnect the connection for incoming cold water,
see Installation manual for F750 for further instruc-
tions.

5. Remove the pipe above the heating medium pump
(GP1).

6. Install the angled connector on the flexible pipe with
the female connection. Install 2 enclosed O-rings and
a metal clip (22 mm).

7. Install the flexible pipe and flat gasket on the heating
medium pump (GP1).

8. Install the other flexible pipe in the immersion heater
connection. Install 2 supplied O-rings and a metal
clip (28 mm).

9. Remove the non-return valve located next to the filler
valve (QM10) and then install the enclosed R15-plug.

F750, Copper

F750, enamel or stainless steel

NOTE

The non-return valve in the mixing valve in F750
must be removed to prevent a vacuum in VPB
200.

Caution

To prevent unnecessary heat losses insulate the
pipes.
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Cold water F750 cu

If the default setting is changed so that the hot water
temperature can exceed 60 °C install a mixing valve, see
installer' s handbook for F750.

In cases where a mixing valve is not required, connect
the incoming cold water in the connection for cold water
(XL3) in VPB 200.

Cold water F750 stainless steel and enamel
1. There is a flexible hose between the mixing valve

(EB100-FQ1) and the coupling for incoming cold
water. Detach this flexible hose from the upper con-
nection on the coupling.

2. Plug the connection on the coupling using the en-
closed plug (22 mm) and route the flexible hose
backwards.

3. Connect the incoming cold water to the flexible pipe.

LEK/APH

4-way connector
1. Remove the plug from the 4-way coupling.

2. Connect the now free connection on the 4-way
coupling with the docking connection, return line
(XL9) in VPB 200.
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Pipe connections VPB 200

Connections

In cases where there is not a mixing valve in F750, con-
nect the incoming cold water in the connection for cold
water (XL3) in VPB 200.

Install the supplied shut-off valve and non-return valve
on the incoming cold water.

Connect docking connection, return line (XL9) with the
4-way connector in F750.

Reversing valve (WP5-QN28)
1. Install the supplied reversing valve at the bottom on

VPB 200.

2. Connect the flexible pipes for the supply and return
lines on the reversing valve.

Port A: To connection for docking, supply (XL8) in
VPB 200.

Port B: To immersion heater in F750.

Port AB: From heating medium pump (GP1) in F750.

LEK
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Pump and pressure drop diagrams
The adjacent diagram shows the pump capacity with VPB
200 docked to F750, which, in this case replaces the
corresponding diagram in the Installation manual for
F750.
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Electrical connection

NOTE

All electrical connections must be carried out by
an authorised electrician.

Electrical installation and wiring must be carried
out in accordance with the stipulations in force.

The heat pump must not be powered when in-
stalling DEW 40.

NOTE

If the supply cable is damaged, only NIBE, its
service representative or similar authorised per-
son may replace it to prevent any danger and
damage.

NOTE

To prevent interference, communication and/or
sensor cables to external connections must not
be laid closer than 20 cm from high voltage
cables.

The electrical circuit diagram is at the end of this Installer
manual.

Installing unit box (WP5-AA25)
Install the panel with the unit box at the bottom of VPB
200.

LEK
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Connecting communication
This accessory contains an accessories card (AA5) that
must be connected directly to the heat pump on the input
card (terminal block AA3-X4).

If several accessories are to be connected or are already
installed, the following instructions must be followed.

The first accessory card must be connected directly to the
heat pump's terminal block AA3-X4. The following cards
must be connected in series with the previous card.

The communication cable (W102, length 3,5 metres) is
factory fitted and connected according to the table below.

Another access-
ory card (AA5-

X4)

Heat pump
(AA3-X4)

Colour

415White (A)

514Brown (B)

613Green (GND)

1

2

3

4

5

6

7

8

AA5-X4

15

A

B

GND

A

B

GND

A

B

GND

A

B

GND

A

B

GND

14

13

AA3-X4

1

2

3

4

5

6

7

8

AA5-X4
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-X8

-X4

-X10

-X1

Connecting the supply
DEW 40 is factory fitted with a power cable with plug
(W101, length 3,0 metres).
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Installing the sensor
Sensor, hot water charging (WP5-BT6) and hot water
peak (WP5-BT7), placed in the submerged tube in VPB
200, see image below. Secure the sensor cables with
enclosed plastic clips.

LEK
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Connecting sensors

Connection of factory fitted cables

Connect the outgoing cables (W104) and (W105) from
the unit box (WP5-AA25) internally in VPB 200. Route
cables (W104) via the rear and then route in the relevant
grooves, up to the front of VPB 200.

Connect (W104) to sensor, hot water charging (WP5-
BT6).

Connect (W105) to sensor, hot water top (WP5-BT7).

Connection of reversing valve (WP5-QN28)
Connect the outgoing cables (W103) from the unit box
(WP5-AA25) to the reversing valve (WP5-QN28).

Connecting switch for external blocking
If you wish to block DEW 40 connect a potential free
switch to AA5-X2:23-24.

AA25 Externt

19
20
21
22
23
24
25
26
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DIP switch
The DIP switch (S2) on the accessory card (AA5) in the
unit box (WP5-AA25) must be set as follows.

O
N1

2
3

4
5

6
7

8

S2
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Activating DEW 40
Activating DEW 40 can be performed via the start guide
or directly in the menu system.

Start guide
The start guide appears upon first start-up after heat
pump installation, but is also found in menu 5.7.

Menu system
If you do not activate DEW 40 via the start guide, this
can be done in the menu system.

Menu 5.2 - system settings

Activating/deactivating of accessories.

Menu 3.1 - service info

Here you can see whether any external blocking of DEW
40 is active.

Caution

Also see the Installer manual for F750.

Caution

The heat pump software must be version 2815
or later. If it is not, perform a software update.
The update is available at www.nibe.se/program-
vara, alternatively on USB memory.
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Allgemeines
Mit diesem Zubehör wird ein VPB 200 mit einem F750 in
Gebäuden mit hohem Brauchwasserbedarf verbunden.

In diesem Installateurhandbuch mitsamt dem Pumpendia-
gramm auf Seite 33, wird davon ausgegangen, dass VPB
200 links neben F750 installiert wird (siehe Abbildung
unten).

LEK

LEK

TIP!

Weitere Informationen zu Wärmepumpe und
Installation, siehe Installationsanleitung für F750.
Die Dokumente stehen unter www.nibe.se zum
Download bereit.

Inhalt
Zubehörkasten (Gerätegehäuse)1 St.

Fühler2 St.

Kabelbinder1 St.

Kabelbinder mit Klemmen1 St.

Wechselventil1 St.

Rückschlagventil1 St.

Absperrventil 22 mm1 St.

O-Ringe4 St.

Flachdichtung1 St.

Metallclip 22 mm1 St.

Metallclip 28 mm1 St.

Kunststoffclip6 St.

Flexrohre2 St.

Winkelkupplung1 St.

Verkleinerungssatz 28-22 mm3 St.

Verstärkungshülse 22 mm3 St.

Klemmring 22 mm1 St.

Klemmringmutter 22 mm1 St.

Stopfen R151 St.

M5x-Schraube4 St.
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Position der Komponenten

LEK

Elektrische Komponenten

BetriebsschalterSF1

ZubehörplatineAA5

Anschlussklemme für Fühler und extern
geschaltete Blockierung

AA5-X2

Anschlussklemme für Kommunikationslei-
tung

AA5-X4

Anschlussklemme, UmschaltventilAA5-X9

Bezeichnungen der Komponentenpositionen gemäß
Standard IEC 81346-1 und 81346-2.
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Rohranschluss Brauchwasser
Prinzipskizze

Erklärung
VPB 200CP1
F750EB100
Mischventil, Brauchwasser (nicht enthalten F750 Cu)FQ1
DEW 40WP5
GerätegehäuseAA25
Fühler, Brauchwasserbereitung, SteuerungBT6
Fühler, Brauchwasser oben, AnzeigeBT7
AbsperrventilQM40
Umschaltventil, BrauchwasserQN28
RückschlagventilRM1

Bezeichnungen gemäß Standard IEC 61346-2.

Prinzipskizze Extra-Brauchwasser

-BT7    

-BT6    

-WP5-AA25

-WP5

-WP5

-CP1

EB100

GP1-WP5-QN28     

-WP5-RM1 -WP5-QM40

FQ1

Hinweis: Dies ist eine Prinzipskizze. Die tatsächliche Anlage muss gemäß den geltenden Normen geplant und montiert
werden.
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Allgemeines
Im Lieferumfang von DEW 40 sind zwei Flexrohre enthal-
ten. Die gesamte weitere Rohrverlegung muss mit
22-mm-Kupferrohren erfolgen. Scharfe Knicke sind zu
vermeiden.

Rohranschlüsse F750

Flexrohre
1. Stellen Sie die Wärmepumpe aus und trennen Sie die

Stromversorgung per Sicherheitsschalter.

2. Entfernen Sie die Frontabdeckungen gemäß der Be-
schreibung im Installateurhandbuch der Wärmepum-
pe.

3. Lassen Sie das Wasser aus F750 und den Druck aus
dem Klimatisierungssystem ab, sofern bereits eine
Wärmepumpeninstallation vorgenommen wurde.

4. Trennen Sie den Anschluss für den Kaltwasserzulauf.
Weitere Anweisungen entnehmen Sie dem Installa-
teurhandbuch für F750.

5. Demontieren Sie das Rohr über der Wärmepumpe
(GP1).

6. Montieren Sie die Winkelkupplung am Flexrohr mit
einem Buchsenanschluss. Montieren Sie 2 beiliegende
O-Ringe und einen Metallclip (22 mm).

7. Montieren Sie Flexrohr und Flachdichtung an der
Heizungsumwälzpumpe (GP1).

8. Montieren Sie das zweite Flexrohr am Anschluss für
die Elektroheizpatrone. Montieren Sie 2 beiliegende
O-Ringe und einen Metallclip (28 mm).

9. Demontieren Sie das Rückschlagventil, das sich vor
dem Einfüllventil (QM10) befindet, und bringen Sie
danach den beiliegenden R15-Stopfen an.

F750, Kupfer

F750, Edelstahl oder Emaille

HINWEIS!

Das Rückschlagventil im Mischventilteil i F750
muss demontiert werden, damit in VPB 200 kein
Unterdruck entstehen kann.

ACHTUNG!

Um unnötige Wärmeverluste zu vermeiden,
sollten die Rohre isoliert werden.
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Kaltwasser F750 Cu

Wenn die Werkseinstellungen so geändert werden, dass
die Brauchwassertemperatur 60 °C übersteigen kann, ist
ein Mischventil zu montieren, siehe Installateurhandbuch
für F750.

Wenn kein Mischventil erforderlich ist, wird der Kaltwas-
serzulauf mit dem Kaltwasseranschluss (XL3) in VPB 200
verbunden.

Kaltwasser F750 Edelstahl und Emaille
1. Zwischen Mischventil (EB100-FQ1) und Anschluss für

den Kaltwasserzulauf befindet sich ein Flexrohr. Lösen
Sie dieses Flexrohr vom oberen Teil des Anschlusses.

2. Verschließen Sie den Anschluss mit dem beiliegenden
Stopfen (22 mm) und ziehen Sie das Flexrohr nach
hinten.

3. Verbinden Sie den Kaltwasserzulauf mit dem Flexrohr.

LEK/APH

Vierwegekupplung
1. Entfernen Sie den Stopfen aus der Vierwegekupp-

lung.

2. Der nunmehr freie Anschluss an der Vierwegekupp-
lung wird mit dem Dockungsanschluss, Rücklauf (XL9)
in VPB 200 verbunden.

31

DE



Rohranschlüsse VPB 200

Anschlüsse

Wenn in F750 kein Mischventil vorhanden ist, wird der
Kaltwasserzulauf mit dem Kaltwasseranschluss (XL3) in
VPB 200 verbunden.

Montieren Sie das beiliegende Absperr- und Rückschlag-
ventil am Kaltwasserzulauf.

Der Dockungsanschluss, Rücklauf (XL9) wird mit der
Vierwegekupplung in F750 verbunden.

Umschaltventil (WP5-QN28)
1. Montieren Sie das beiliegende Umschaltventil unten

an VPB 200.

2. Verbinden Sie die Flexrohre für Vor- und Rücklauf
mit dem Umschaltventil.

Anschluss A: Für Dockung, Vorlauf (XL8) in VPB 200.

Anschluss B: Zur Elektroheizpatrone in F750.

Anschluss AB: Von der Heizungsumwälzpumpe (GP1)
in F750.

LEK
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Pumpenkennliniendiagramm
Das nebenstehende Diagramm gibt Auskunft über die
Pumpenkapazität bei einer Verbindung von VPB 200 mit
F750. Es ersetzt in diesem Fall das entsprechende Dia-
gramm im Installateurhandbuch für F750.
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Elektrischer Anschluss

HINWEIS!

Alle elektrischen Anschlüsse müssen von einem
geprüften Elektriker ausgeführt werden.

Bei der Elektroinstallation und beim Verlegen
der Leitungen sind die geltenden Vorschriften
zu berücksichtigen.

Die Wärmepumpe darf bei der Installation von
DEW 40 nicht mit Spannung versorgt werden.

HINWEIS!

Ein beschädigtes Stromversorgungskabel darf
nur von NIBE, dem Servicebeauftragten oder
befugtem Personal ausgetauscht werden, um
eventuelle Schäden und Risiken zu vermeiden.

HINWEIS!

Um Störungen zu vermeiden, dürfen Kommuni-
kations- und bzw. oder Fühlerkabel für externe
Schaltkontakte nicht näher als 20 cm an Stark-
stromleitungen verlegt werden.

Der Schaltplan befindet sich am Ende dieses Installateur-
handbuchs.

Montage des Gerätegehäuses (WP5-AA25)
Montieren Sie das Blech mit dem Platinengehäuse am
Boden von VPB 200.

LEK
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Anschluss der Kommunikationsleitung
Dieses Zubehör umfasst eine Zusatzplatine (AA5), die di-
rekt über die Eingangskarte (Klemme AA3-X4) mit der
Wärmepumpe zu verbinden ist.

Sollen mehrere Zubehöreinheiten angeschlossen werden
oder sind bereits Zubehöreinheiten installiert, ist die fol-
gende Anweisung zu befolgen.

Die erste Zusatzplatine ist direkt mit der Wärmepumpen-
klemme AA3-X4 zu verbinden. Die nächste Platine muss
mit der vorherigen in Reihe geschaltet werden.

Das Kommunikationskabel (W102, Länge 3,5 m) ist
werkseitig montiert und wird gemäß der folgenden Ta-
belle angeschlossen.

Andere Zubehör-
platine (AA5-X4)

Wärmepumpe
(AA3-X4)

Farbe

415Weiß (A)

514Braun (B)

613Grün (GND)

1

2

3

4

5

6

7

8

AA5-X4

15

A

B

GND

A

B

GND

A

B

GND

A

B

GND

A

B

GND

14

13

AA3-X4

1

2

3

4

5

6

7

8

AA5-X4
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Anschluss der Spannungsversorgung
DEW 40 wird mit werkseitig montiertem Stromversor-
gungskabel mit Stecker (W101, Länge 3,0 m) ausgeliefert.
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Fühlermontage
Fühler, Brauchwasserbereitung (WP5-BT6) und Brauch-
wasser oben (WP5-BT7) werden in dem dafür vorgesehe-
nen Tauchrohr in VPB 200 montiert, siehe folgende Ab-
bildung. Befestigen Sie die Fühlerkabel mit den beiliegen-
den Kunststoffclips.

LEK

O
N1

2
3

4
5

6
7

8

-X9

-X2

24 20212223 1516171819 1011121314 56789 1

1

N

L

PE

PE

1

2

3

4

5

6

7

8

2

3

4

5

6

7

8

9
234

-X8

-X4

-X10

-X1

Fühleranschluss

Anschluss der werkseitig montierten Kabel

Die Ausgangskabel (W104) und (W105) vom Gerätege-
häuse (WP5-AA25) werden intern mit VPB 200 verbun-
den. Das Kabel (W104) wird an der Rückseite verlegt und
danach in den vorgesehenen Aussparungen zur Vorder-
seite von VPB 200 geführt.

(W104) wird mit dem Fühler, Brauchwasserbereitung
(WP5-BT6) verbunden.

(W105) wird mit dem Fühler, Brauchwasser oben
(WP5-BT7) verbunden.

Anschluss des Umschaltventils (WP5-QN28)
Das Ausgangskabel (W103) vom Gerätegehäuse (WP5-
AA25) wird mit dem Umschaltventil (WP5-QN28) verbun-
den.

Anschluss des Kontakts für die externe Blo-
ckierung
Wenn gewünscht ist, dass das DEW 40 blockiert werden
kann, ist ein potenzialfreier Kontakt an AA5-X2:23-24
anzuschließen.

AA25 Externt

19
20
21
22
23
24
25
26
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DIP-Schalter
Der DIP-Schalter (S2) an der Zusatzplatine (AA5) im Gerä-
tegehäuse (WP5-AA25) ist wie folgt einzustellen.
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6
7

8

S2
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Aktivierung von DEW 40
Die Aktivierung von DEW 40 kann per Startassistent oder
direkt im Menüsystem vorgenommen werden.

Startassistent
Der Startassistent erscheint bei der ersten Inbetriebnahme
nach der Wärmepumpeninstallation. Er kann ebenfalls
über Menü 5.7 aufgerufen werden.

Menüsystem
Wenn Sie DEW 40 nicht per Startassistent aktivieren,
können Sie dies im Menüsystem vornehmen.

Menü 5.2 - Systemeinst.

Aktivierung/Deaktivierung von Zubehör.

Menü 3.1 - Serviceinfo

Hier können Sie sehen, ob eventuell die externe Blockie-
rung von DEW 40 aktiv ist.

ACHTUNG!

Siehe auch Handbuch für Installateure für F750.

ACHTUNG!

Die Wärmepumpen-Software muss Version 2815
oder höher besitzen. Ist dies nicht der Fall, ist
eine Aktualisierung der Software erforderlich.
Eine Aktualisierung ist unter www.nibe.se/pro-
gramvara bzw. per USB-Stick verfügbar.
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Yleistä
Tätä lisävarustetta käytetään VPB 200:n liittämiseen
F750-lämpöpumppuun talossa, jossa tarvitaan paljon
käyttövettä.

Tämä asennusohje ja pumppukäyrästö sivulla 45perustuu
siihen, että VPB 200 asennetaan F750:n vasemmalle
puolelle (katso kuva alla).

LEK

LEK

VIHJE!

Lisätietoa lämpöpumpusta ja sen asennuksesta
on F750:n asennusohjeessa. Asiakirjat voit ladata
osoitteesta www.nibe.se.

Sisältö
Lisävarusterasia (kojerasia)1 kpl

Lämpötila-anturi2 kpl

Nippuside1 kpl

Pidikenippuside1 kpl

Vaihtoventtiili1 kpl

Takaiskuventtiili1 kpl

Sulkuventtiili 22 mm1 kpl

O-renkaat4 kpl

Tasotiiviste1 kpl

Metallipidike 22 mm1 kpl

Metallipidike 28 mm1 kpl

Muovipidike6 kpl

Letku2 kpl

Kulmaliitin1 kpl

Supistussarja 28-22 mm3 kpl

Vahvistusholkki 22 mm3 kpl

Puserrusrengas 22 mm1 kpl

Puserrusrengasmutteri 22 mm1 kpl

Tulppa R151 kpl

Ruuvi M54 kpl
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Komponenttien sijainti

LEK

Sähkökomponentit

KatkaisinSF1

LisävarustekorttiAA5

Liitinrima, anturi ja ulkoinen estoAA5-X2

Liitinrima, tiedonsiirtoAA5-X4

Liitinrima, vaihtoventtiiliAA5-X9

Komponenttikaavion merkinnät standardin IEC 81346-1
ja 81346-2 mukaan.
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Putkiliitäntä käyttövesi
Periaatekaavio

Selvitys
VPB 200CP1
F750EB100
Sekoitusventtiili, käyttövesi (ei sisälly F750 cu versioon)FQ1
DEW 40WP5
KojerasiaAA25
Lämpötila-anturi, käyttöveden tuotanto, ohjaavaBT6
Lämpötila-anturi, yläkäyttövesi, näyttäväBT7
SulkuventtiiliQM40
Vaihtoventtiili, käyttövesiQN28
TakaiskuventtiiliRM1

Merkinnät standardin IEC 61346-2 mukaan.

Periaatekaavio lisäkäyttövesi

-BT7    

-BT6    

-WP5-AA25

-WP5

-WP5

-CP1

EB100

GP1-WP5-QN28     

-WP5-RM1 -WP5-QM40

FQ1

HUOM! Tämä on periaatekaavio. Todellinen laitteisto on suunniteltava voimassaolevien määräysten ja standardien mu-
kaisesti.
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Yleistä
Kaksi letkua sisältyy DEW 40:n toimitukseen. Muut put-
kiasennukset tulee tehdä 22 mm kupariputkilla. Vältä
jyrkkiä mutkia.

Putkiliitännät F750

Letku
1. Kytke lämpöpumppu pois päältä ja katkaise virta

turvakytkimellä.

2. Irrota etuluukut asennusohjeen mukaisesti.

3. Tyhjennä F750 vedestä ja päästä paine lämmitysjär-
jestelmästä, jos lämpöpumppu on asennettu aikaisem-
min.

4. Irrota tulevan kylmän veden liitäntä. Katso lisäohjeet
F750:n asentajan käsikirjasta.

5. Irrota putki kiertovesipumpun (GP1) päällä.

6. Asenna kulmaliitin letkuineen. Asenna 2 mukana
toimitettua o-rengasta ja metallipidike (22 mm)

7. Asenna letku ja tasotiiviste kiertovesipumppuun
(GP1).

8. Asenna toinen letku sähkövastusliitäntään. Asenna
2 mukana toimitettua o-rengasta ja metallipidike (28
mm)

9. Irrota vastaventtiili täyttöventtiilin (QM10) sisäpuolelta
ja asenna mukana toimitettu R15-tulppa.

F750, Kupari

F750, ruostumaton tai emali

HUOM!

F750:n sekoitusventiilin vastaventtiili pitää irrot-
taa, jotta VPB 200:een ei synny alipainetta.

MUISTA!

Tarpeettomien lämpöhäviöiden välttämiseksi
putket tulee eristää.
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Kylmä vesi F750 cu

Sekoitusventtiili on asennettava, jos asetuksia muutetaan
niin, että lämpötila voi nousta yli 60 °C, katso F750:n
asennusohje.

Jos sekoitusventiiliä ei tarvita, kylmän veden syöttö liite-
tään VPB 200:n kylmävesiliitäntään (XL3).

Kylmä vesi F750 ruostumaton ja emali
1. Sekoitusventtiilin ja (EB100-FQ1) ja kylmävesisyöttö-

liitännän välillä on letku. Irrota tämä letku ylemmästä
liitännästä.

2. Tulppaa liitäntä tulpalla (22 mm) ja vedä letkua
taaksepäin.

3. Liitä kylmävesisyöttö letkuun.

LEK/APH

4-tieliitäntä
1. Irrota tulppa 4-tieliitännästä.

2. Liitä 4-tieliitännän vapaa liitäntä VPB 200:n paluulii-
täntään (XL9).
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Putkiliitännät VPB 200

Liitännät

Jos F750:ssa ei ole sekoitusventtiiliä, kylmän veden syöttö
liitetään VPB 200:n kylmävesiliitäntään (XL3).

Asenna sulkuventtiili ja vastaventtiili kylmän veden syöt-
töön.

Paluuliitäntä (XL9) liitetään F750:n 4-tieliitäntään.

Vaihtoventtiili (WP5-QN28)
1. Asenna mukana toimitettu vaihtoventtiili VPB 200:n

alaosaan.

2. Liitä meno- ja paluuletkut vaihtoventtiiliin.

Portti A: Menoliitäntään (XL8) VPB 200:ssa.

Portti B: Sähkövastukselle F750:ssa

Portti AB: Kiertovesipumpusta ((GP1)) F750:ssa

LEK
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Pumppu- ja painehäviökäyrä
Oheisessa käyrästössä näkyy pumpun tuotto, kun VPB
200 on liitetty F750:een. Se korvaa korvaa tässä tapauk-
sessa vastaavan käyrästön F750:n asentajan käsikirjassa.
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Sähköasennukset

HUOM!

Sähköasennukset saa tehdä vain valtuutettu
sähköasentaja.

Sähköasennukset ja johtimien veto on tehtävä
voimassa olevien määräysten mukaisesti.

Lämpöpumpun pitää olla jännitteetön DEW 40:n
asennuksen aikana.

HUOM!

Jos syöttökaapeli vahingoittuu, sen saa vaihtaa
vain NIBE, valmistajan huoltoedustaja tai vastaava
pätevä ammattilainen vaaran välttämiseksi.

HUOM!

Häiriöiden välttämiseksi ulkoisten liitäntöjen tie-
donsiirto- ja/tai anturikaapeleita ei saa asentaa
alle 20 cm etäisyydelle vahvavirtakaapeleista.

Kytkentäkaavio on tämän asennusohjeen lopussa.

Kojerasian (WP5-AA25) asennus
Asenna levy kojerasioineen VPB 200:n pohjalle.

LEK
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Tiedonsiirron kytkentä
Tämä lisävaruste sisältää lisävarustekortin (AA5), joka
kytketään suoraan lämpöpumpun tulokorttiin (liitin AA3-
X4).

Jos olet kytkemässä useita lisävarusteita tai niitä on jo
asennettu, sinun täytyy noudattaa alla olevia ohjeita.

Ensimmäinen lisävarustekortti asennetaan suoraan läm-
pöpumpun liittimeen AA3-X4. Seuraavat kortit asenne-
taan sarjaan edellisen kanssa.

Tiedonsiirtokaapeli (W102, pituus 3,5 m) on asennettu
tehtaalla ja kytketään taulukon mukaan.

Toinen lisävarus-
tekortti (AA5-

X4)

Lämpöpumppu
(AA3-X4)

Väri

415Valkoinen (A)

514Ruskea (B)

613Vihreä (GND)

1
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8

AA5-X4

15

A

B

GND

A

B

GND

A

B

GND

A

B

GND

A

B

GND

14

13

AA3-X4
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Syöttöjännitteen kytkeminen
DEW 40:n mukana toimitetaan pistotulpalla varustettu
virtajohto (W101, pituus 3,0 m).
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Anturien kytkeminen
Anturi, käyttöveden lataus (WP5-BT6) ja käyttövesi, yläosa
(WP5-BT7) asennetaan anturiputkiinsa VPB 200:ssa, katso
kuva alla. Kiinnitä anturikaapelit muovipidikkeillä.
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Anturien kytkeminen

Tehdasasennetun kaapelin kytkentä

Kojerasiasta (WP5-AA25) lähtevät kaapelit (W104) ja
(W105) asennetaan ja kytketään VPB 200:een. Kaapelit
(W104) vedetään takakautta ja sitten niille tarkoitetuissa
urissa ylös VPB 200:n etusivulla.

(W104) kytketään käyttöveden latausanturiin (WP5-
BT6).

(W105) kytketään yläkäyttövesianturiin (WP5-BT7).

Vaihtoventtiilin kytkentä (WP5-QN28)
Kojerasiasta (WP5-AA25) lähtevät kaapelit (W103) kytke-
tään vaihtoventtiiliin (WP5-QN28).

Ulkoisen estokoskettimen kytkeminen
Jos halutaan DEW 40:n estomahdollisuus, kytke potenti-
aalivapaa kosketin välille AA5-X2:23-24.

AA25 Externt

19
20
21
22
23
24
25
26
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DIP-kytkin
Kojerasian (WP5-AA25) lisävarustekortin (AA5) DIP-kytki-
met (S2) pitää asettaa alla olevan mukaan.

O
N1

2
3

4
5

6
7

8

S2
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DEW 40:n aktivointi
DEW 40:n aktivointi voidaan tehdä aloitusoppaan kautta
tai suoraan valikkojärjestelmässä.

Aloitusopas
Aloitusopas näytetään ensimmäisen käynnistyksen yhtey-
dessä lämpöpumpun asennuksen jälkeen, mutta se löytyy
myös valikosta 5.7.

Valikkojärjestelmä
Ellet aktivoi DEW 40:tä aloitusoppaan kautta, voit tehdä
sen valikkojärjestelmässä.

Valikko 5.2 - järjestelmäasetukset

Lisävarusteiden aktivointi/deaktivointi.

Valikko 3.1 - huoltotiedot

Tässä voit nähdä, onko DEW 40:n mahdollinen ulkoinen
esto aktiivinen.

MUISTA!

Katso myös F750:n asentajan käsikirja.

MUISTA!

Lämpöpumpun ohjelmistoversion pitää olla 2815
tai uudempi. Ellei näin ole, ohjelmisto pitää päi-
vittää. Ohjelmiston voi päivittää osoitteesta
www.nibe.se/programvara tai USB-muistilta.
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Elschema/Wiring diagram/Elektrischer schalt-
plan/ Sähkökytkentäkaavio
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